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Guía didáctica

Hablamos
¿Hablamos?  es un método dinámico 

destinado a personas jóvenes y adultas. 

El  objetivo es  desarrollar la competencia  

comunicativa. El nivel B1 se compone de 

seis unidades. En ¿Hablamos?  se trabajan 

de manera holística, visual y sencilla los 

aspectos léxicos, fónicos, gramaticales,  

pragmáticos y socioculturales del español. 

Es un método que se basa en el Currículum 

del Instituto Cervantes y sigue las 

directrices del Marco común europeo para 

el aprendizaje, la enseñanza y la evaluación 

de lenguas.
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Introducción

El español como lengua extranjera ocupa en el mundo actual una posición relevante, es la lengua oficial en 21 países y la 
segunda en los EEUU. Nuestra larga experiencia en la enseñanza de ELE y esta demanda  de aprendizaje nos ha llevado a 
escribir este manual ¿Hablamos?, que está formado por una serie que permitirá al alumnado alcanzar la competencia de nivel 
avanzado en español siguiendo el Plan Curricular del Instituto Cervantes.

Este tercer nivel B1 está compuesto por tres libros: el Libro del estudiante, el Cuaderno de Ejercicios y la Guía didáctica, 
digital y en papel, también consta de dos CD con grabaciones. Es un manual muy visual donde a través de una serie de 
personajes que introducen cada tema se conocen las estructuras del español. Este tercer nivel se complementa con los 
anteriores pero permite ser utilizado sin haber trabajado previamente con ellos. 

El Libro del estudiante, en seis unidades, permite conocer las herramientas básicas para poder comunicarse en español 
y desarrollar la competencia lingüística (léxica, gramatical, semántica, ortográfica, fónica y ortoépica), la competencia 
sociolingüística y pragmática propias del nivel.

El Cuaderno de ejercicios permite reforzar lo aprendido y sistematizar los contenidos lingüísticos, además se añade una 
prueba de dominio al final en la que se puede evaluar los conocimientos adquiridos. Junto  a esto, al final de cada unidad 
aparece un ejercicio de comprensión lectora y oral que permite aplicar lo estudiado en dichas destrezas.

En la Guía didáctica se explica la metodología empleada y se dan las claves de los ejercicios del Libro del estudiante y del 
Cuaderno de ejercicios. 

Dado que hay diversos estilos de aprendizaje y enseñanza, un manual de lengua debe tener en cuenta estas perspectivas 
cognitivas diferentes. Por ello, para la elaboración de este manual hemos optado por una metodología ecléctica con predominio 
del enfoque comunicativo y por tareas. En el  Libro del estudiante predomina la perspectiva holística de la lengua y en el 
cuaderno de ejercicios se opta por una visión más estructuralista.

¿Por qué este manual? Sencillamente porque consideramos que faltan manuales integradores que desarrollen una perspectiva 
completa y permitan al alumnado dominar todas las competencias atendiendo a su forma de aprender. Como profesores de 
español sentimos esta necesidad y por ello presentamos ¿Hablamos?

Santiago Roca Marín
Carmen Medio Simón

Carme Carbó Marro
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Presentación

¿Hablamos?  es un manual de español  como lengua extranjera dirigido a personas jóvenes y adultas y ha sido diseñado 
según el Plan Curricular del Instituto Cervantes. 

Este curso está planteado para aprender español de forma holística mediante una serie de recursos interrelacionados que 
se presentan en los siguientes soportes:

 Libro del estudiante

 Audio CD del Libro del estudiante

 Cuaderno de ejercicios con audio CD

 Guía didáctica con actividades complementarias

Criterios metodológicos generales

Este nuevo método de enseñanza de español como lengua extranjera está concebido para un alumnado heterogéneo, 
bien sea por su lengua materna y cultura o por sus estilos de aprendizaje, estilos cognitivos e intereses. Por ello, pese a tener 
como base metodológica las últimas tendencias en enseñanzas de lenguas, principalmente el enfoque comunicativo, cree-
mos que un planteamiento ecléctico y holístico a la hora de diseñar el manual beneficiaría a la mayoría del alumnado al que 
va dirigido y a la diversidad de contextos en que va a ser utilizado, enseñanza reglada, no reglada, países extranjeros, etc.

Los criterios metodológicos generales son:

	�Los contenidos están basados en el Plan Curricular del Instituto Cervantes, centrados en aspectos gramaticales, 

funcionales y pragmáticos de la lengua, así como en los procesos de aprendizaje que permiten su autonomía.

	�La enseñanza de la lengua se presenta contextualizada para el aprendizaje del alumnado. Las muestras de lengua 

son reales o se aproximan a contextos reales que favorecen su aprendizaje. Lo importante es la lengua en uso.

	�Desarrollo gráfico y esquemático de los contenidos lingüísticos que presentan una visualización rápida para el 

aprendizaje. La aproximación es tanto inductiva como deductiva.

	�Enseñanza centrada en el alumnado en la que se tiene como eje central sus necesidades. Esto también implica un 

desarrollo de la autonomía y responsabilidad en su propio aprendizaje.

	�Enseñanza de la lengua por tareas y por contenidos en la medida que este nivel inicial lo permite.

Estructura y contenidos

Entendemos que la Guía didáctica es una propuesta que presentamos al profesorado para orientar su labor docente pero 
respetando su propia experiencia, estilos de enseñanza y su visión del proceso de enseñanza/aprendizaje. En ella, solo 
hemos apuntado algunas pautas que ayuden a organizar las actividades.  Para no sobrecargar esta guía, damos indicacio-
nes precisas en algunos ejercicios que pueden ser tenidas en cuenta por el profesorado, en otros no aparecerá ninguna 
indicación. 

El Libro del estudiante está dividido en seis unidades en las que se desarrollan los contenidos curriculares del nivel B1 que 
el Instituto Cervantes señala en su Plan Curricular. Este nivel está perfectamente engarzado en el siguiente, ya que en el 
nivel B1, se retoman los contenidos (léxicos, gramaticales y funcionales) vistos en el nivel A2.

Pensamos que la secuenciación de este nivel puede establecerse entre 60 horas como mínimo y 120 como máximo; de 
ello dependerá el tipo de curso en el que se utilice este nivel. Si el número horas es el mínimo, se podrán suprimir algu-
nas actividades de refuerzo y algunos ejercicios del Cuaderno de Ejercicios. Si por el contrario, es el máximo se podrán 
desarrollar todas las actividades del Libro del Alumnado y del Cuaderno de Ejercicios, así como las propuestas de la Guía 
didáctica.
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¿Hablamos? lo componen:

El Libro del estudiante.

Las unidades están organizadas siguiendo el mismo esquema, de tal manera que, a partir del manejo de la primera unidad, 
queda claro el  funcionamiento del libro. En cada unidad aparece al principio un cuadro con los objetivos que se van a tra-
bajar y una viñeta en la que se presenta el tema principal. 

Cada unidad se divide en tres partes principales, una primera que introduce el tema y contenidos de la unidad, una segunda 
que los refuerza y amplía y  una sección final “Ahora te toca a ti” que presenta las tareas finales que sirve de recapitulación 
y de repaso de lo visto. 

Estas secciones son:

Además de estas tres partes principales, en cada una de ella se establecen unos subapartados titulados:
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En el subapartado ¿Qué es? se introduce el vocabulario nue-
vo por campos semánticos de forma contextualizada (com-
petencia semántica). En Así somos, así nos ven se trabajan 
aspectos socioculturales. En Se dice así se trabajan los as-
pectos fónicos y su representación gráfica (competencia fo-
nológica, ortográfica y ortoépica).

La capacidad de aprender a aprender, la mediación y la com-
petencia intercultural se trabajan de forma transversal.

Además, para establecer una identificación visual rápida  
del tipo de destrezas que se desarrollan en cada uno de los  
ejercicios se han creado una serie de iconos. 

El Cuaderno de ejercicios con audio CD.

Las actividades del Libro del estudiante se complementan con las del Cuaderno 
de ejercicios y las  actividades que se proponen en esta guía didáctica. Son ejer-
cicios de sistematización y refuerzo para realizar en el aula o fuera.

Al final del Cuaderno de ejercicios aparece una sección titulada Prueba de 
dominio B1 que se subdivide en cuatro apartados:

 Comprensión lectora	  Expresión escrita

 �Comprensión oral	  �Expresión oral

En esta prueba el alumnado puede comprobar su dominio en las cuatro des-
trezas según el modelo del examen DELE del Instituto Cervantes.

Los CD con las audiciones.
Las actividades de audición en este nivel con personas que no tienen un contacto directo con hispanohablantes, pueden 
tener una complicación mayor. Por tanto, sería conveniente  que el profesorado  tuviera en cuenta esta realidad. La meto-
dología que proponemos seguir en estas circunstancias sería:

	¿De qué se habla en la audición? Preparación psicológica.

	Audición previa.

	Trabajo del léxico y de la gramática que aparecen en la audición para que el alumnado lo reconozca.

	Audición final y resolución de actividades.

	Y de forma opcional, una audición de refuerzo.

Al trabajar el léxico y tener una audición previa, el alumnado se familiariza con el ejercicio auditivo y puede ser explotado 
mejor por el profesorado.

Además de las muestras de lengua grabadas en los CD, se puede encontrar, a través de Internet, muestras complementarias 
de español. Entre ellas, señalamos:

-  El Instituto Cervantes

-  Radio Televisión Española

CD del Libro del estudiante. Contiene las actividades de audición correspondientes al Libro del alumnado. Las transcrip-
ciones de las grabaciones se encuentran en el ejercicio correspondiente, en la Guía didáctica.

CD del Cuaderno de ejercicios. Las transcripciones de las grabaciones se encuentran también en la Guía didáctica.
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Unidad 1
Cualquier tiempo pasado….

Para abrir boca...
En esta unidad se introducen el pretérito pluscuamperfecto.

1.1. ¿Cuáles son los participios irregulares de los siguientes 
verbos?

Ejercicio de repaso para que el alumno refresque los participios 
fuertes o irregulares.

Abrir abierto Morir muerto

Cubrir cubierto Poner puesto

Decir dicho Romper roto

Escribir escrito Ver visto

Hacer hecho Volver vuelto

Ir ido Imprimir impreso

1.2.Completa las siguientes noticias y utiliza el pretérito 
pluscuamperfecto de estos verbos:  

Ejercicio en el que el alumnado ha de utilizar los participios 
fuertes de los verbos señalados en un contexto.

Solución
Por problemas aéreos el presidente del gobierno español llegó 

a la cumbre de presidentes cuando ya había llegado. 
Cuando la policía llegó, el ladrón se había ido.
En Madrid nunca había asistido tanta gente a un concierto de 

Sakira. 
Jamás había visto una carrera de Fórmula 1 tan emocionante.

1.3. Pregunta a tu compañero o compañera qué había he-
cho antes de estudiar español:
Ejercicio abierto en el que el alumnado ha de responder desde 
su experiencia a una serie de cuestiones en las que ha de utilizar 
el pretérito pluscuamperfecto.

1.4. Escucha y relaciona los siguientes textos con la viñetas, 
sobran dos:
Ejercicio de audición. El alumnado debe poner en práctica su capa-
cidad auditiva y el reconocimiento del pretérito pluscuamperfecto.

Pista 1. Transcripción
a. audición:
- Mira esta foto ¡Qué bien se está aquí! 
- Sí, jamás había pasado una tarde tan estupenda en un parque.
- Claro, estabas conmigo.
- Mira qué modesto.

b. audición:
- ¿Has comido bien?
- ¡Uf! Nunca había comido tanto,  
me he puesto morado
- ¡Claro! He cocinado yo.

c. audición:
- ¡Madre mía, cuánta gente!
- Sí, nunca había visto el campo tan lleno.
- ¡Hombre! Es la final del siglo.
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1.5.a. Ordena los siguientes diálogos.

En este ejercicio , el alumnado debe  ordenar el texto y compro-
bar que es correcto posteriormente en la audición del ejercicio 
siguiente. El primer diálogo es entre dos amigos, el segundo 
entre un operador y un cliente. 

Pista 2. Transcripción

Solución diálogo A:

–– Fran: ¡Tío, qué pasada lo de ayer! Nos dejaste colgados.
–– Antonio: ¡Claro, la culpa es mía! ¿Mira que no esperarme? 
–– Fran: ¡Ya!, siempre eres el mismo.
–– Antonio: Sí, es verdad, pero ayer ya os habías ido cuando llegué.
–– Fran: ¿Te parece bonito? Habíamos esperado ya una hora 

cuando dijimos de irnos.
–– Antonio: ¡Una hora! Venga, ¡qué exageración! Hasta ahora 

me habéis esperado.
–– Fran: Pero siempre hay una primera vez. ¡A ver si aprendes!

Solución diálogo B:

–– Enrique: Atención al cliente, ¿dígame?
–– Marta: Buenos días, le llamaba porque había puesto una re-

clamación y no me han contestado.
–– Enrique: ¿Había puesto usted una reclamación, pero dónde? 

En alguna sección concreta.
–– Marta: Sí, la había puesto en deportes.
–– Enrique: Y ¿quién le atendió?
–– Marta: No recuerdo bien, fue una chica con uniforme y muy 

simpática.
–– Enrique: Bueno, todos llevamos uniforme y todos somos 

simpáticos, como yo. 
–– Marta: Sí, sí, es verdad no recuerdo nada especial en ella. 

–– Enrique: ¿Recuerda usted la fecha?
–– Marta: Sí, el cinco del mes pasado.
–– Enrique: Sí, sí, aquí está, se había archivado en otra carpeta. 

En unos días tendrá una respuesta.
–– Marta: Muchas gracias.

1.5.b. Ahora escucha los diálogos y comprueba las respuestas.

Ejercicio de audición en el que el alumno ha de comprobar si ha 
ordenado correctamente el diálogo del ejercicio 1.5.a. Se puede 
poner una primera vez la audición para que se familiarice con el 
contexto el alumnado y una segunda para realizar el ejercicio.

1.6. Completa el siguiente texto con el verbo entre parénte-
sis en pretérito pluscuamperfecto o indefinido.

Ejercicio de repaso en el que el alumno ha de practicar utilizan-
do el pretérito pluscuamperfecto.

Solución
(1) llegué 
(2) había ido 
(3) había dejado 
(4) llamó 
(5) dijo 
(6) había conseguido 
(7) puse 
(8) llamé (8) Quedamos  
(9) había abierto

¿Qué es?
En esta sección de léxico, se introduce el correspondiente al 
mundo laboral.
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1.7.a. En el siguiente texto faltan palabras.  Junto con tu 
compañero o compañera leedlo y completadlo. Cuidado, 
sobra una palabra.

En este ejercicio de comprensión textual, el alumnado ha de 
poner las palabras que faltan para que tenga sentido completo 
el texto. En primer lugar, se puede hacer una lectura, señalar 
las palabras que no se conozcan y buscarlas en el diccionario. 
Posteriormente, se van rellenando los huecos con las palabras  
que aparecen en el recuadro. Después de completarlo se puede 
leer en voz alta para corregirlo en clase.

Solución
1. dos mil personas
2. imagen 
3. sueldo 	
4. compañías 
5. España, 

6. medidas, 
7. carta 
8. segura 
9. creatividad
10. tono 

1.7.b. Y ahora contesta a las siguientes preguntas:

Tras realizar el ejercicio anterior, para saber si el alumnado ha 
entendido bien el texto, se plantean una serie de preguntas so-
bre él pero también se pregunta la opinión del alumnado. 

1.7.c (página 7) Lee el siguiente diálogo y completa los hue-
cos que faltan con las palabras del mundo laboral.

En este ejercicio, el alumnado practicará con el vocabulario co-
rrespondiente al mundo laboral. Este ejercicio se complemen-
ta con el siguiente que es una audición y en la que se podrá 
comprobar si el alumnado ha completado correctamente los 
huecos.

1.7.d Ahora escucha el diálogo y comprueba tus respuestas.

Pista 3. Transcripción

–– Buenos días.
–– Buenas.
–– He visto que hay una oferta de trabajo, ¿no?
–– Sí, hay una para un bufete y otra de gerente de una empresa 

de construcción.
–– Una pregunta: ¿para abogado hace falta experiencia?
–– No, el puesto de abogado es en prácticas.
–– Y para gerente, ¿hace falta experiencia?
–– Sí, sí, claro, 5 años mínimo en un puesto igual.
–– ¿Qué tipo de contrato tiene el puesto de abogado?
–– Es un contrato en prácticas con el sueldo mínimo.
–– ¿Y qué horarios tiene?
–– Horario de mañana, de 9 a 2, de lunes a jueves.
–– Ah, bueno entonces le dejo aquí mi currículum.

Solución
–– Buenos días.
–– Buenas.
–– He visto que hay una oferta de trabajo, ¿no?
–– Sí, hay una para un bufete y otra de gerente de una empresa 

de construcción.
–– Una pregunta: ¿para abogado hace falta experiencia?
–– No, el puesto de abogado es en prácticas.
–– Y para gerente, ¿hace falta experiencia?
–– Sí, sí, claro, 5 años mínimo en un puesto igual.
–– ¿Qué tipo de contrato tiene el puesto de abogado?
–– Es un contrato en prácticas con el sueldo mínimo.
–– ¿Y qué horarios tiene?
–– Horario de mañana, de 9 a 2, de lunes a jueves.
–– Ah, bueno entonces le dejo aquí mi currículum.
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Pista 4. Transcripción

–– ¿Sabes, Juan, voy a poner una tienda?
–– ¿Una tienda?, ¿de qué?
–– De mascotas para niños.
–– ¡¿De mascotas?! Pero si no te gustan los animales.
–– Bueno, ni los niños pero es rentable.
–– ¿Has calculado bien los gastos?
–– Sí, he hablado con mi abogado y me ha dicho que puede 

tener éxito.
–– ¿Y quién es tu abogado? ¿Es un experto en negocios?
–– No, es experto en divorcios pero es bueno.
–– Juan, espero que tengas suerte.

Hablamos de textos

Esta es una nueva sección que se incluye en el manual que no 
aparecía ni el nivel A1 ni en el A2.  Dicha sección se repite en las 
dos partes en las que se divide cada unidad y en ella se traba-
jará la comprensión lectora del alumnado sobre textos adapta-
dos de la prensa o de la literatura.

Para trabajar en el aula estos textos, el profesor o profesora 
puede hacer una lectura inicial en la que el alumnado señalará 
aquellas palabras que no conocen. Si es necesario para com-
prender el significado del texto se puede buscar en el diccio-
nario las palabras que desconoce el alumnado. Tras esta lectura 
inicial, se hace una lectura más pausada y se contesta a las pre-
guntas que se formulan en los ejercicios de comprensión lecto-
ra que aparecen a continuación del texto.

1.8.a. Lee el siguiente texto sobre diferentes tipos de negocios.

En los siguientes ejercicios, el alumnado ha de contestar de for-
ma abierta a las preguntas que se le formulan sobre el texto 
que ha leído.

1.8.b. Junto con tu compañero o compañera, pon título a 
este texto.

Ejercicio de respuesta libre.

1.8.c. ¿Qué idea te parece más original? ¿Por qué?

Ejercicio de respuesta libre.

1.8.d. ¿Qué idea te parece absurda? ¿Por qué?

Ejercicio de respuesta libre.

1.8.e. ¿Qué idea desarrollarías en tu país o ciudad? Escrí-
bela brevemente y explícala después a tus compañeros y 
compañeras.

Ejercicio de respuesta libre.

1.8.f. Escucha este diálogo entre dos personas que hablan 
de poner un negocio.

Ejercicio de respuesta libre.

1.8.g. ¿Crees que tendrá éxito el negocio? ¿Por qué? Hábla-
lo con tu compañero.

Ejercicio de respuesta libre.

1.8.h. ¿Qué negocio montarías tú? ¿Dónde y por qué?

Ejercicio de respuesta libre.




